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De bizony mennek!
Valamelyik nagyváradi lap írja vezér- 

czikkében, hogy a mi jogászaink nem 
vesznek részt a selmeczbányai diákkon­
gresszuson. Adta pedig czikkének ezt a 
rövid czimet:

Nem mennek.
Alatta közli 33 kassai zsidó jogász 

nyilatkozatát, a kik »felekezeti vitába nem 
bocsátkoznak,« csak annyit kivannak el­
ismertetni csodálatraméltó szerénységgel, 
hogy »a magyar zsidónál nincs hűsége­
sebb fia a hazának és nincs semmiféle 
főiskolának hazafiasabb, magyarabb pol­
gársága, mint a kassai zsidó vallásu jo­
gászok 1«

Ne neked.
Én nem tudom, mit szólanak hozzá 

a többi zsidó jogászok, kik oly boldogta­
lanok, hogy nincs szerencséjük a kassai 
harminczháromhoz tartozhatni s igy nem 
is elég hazafiasak. Velünk fognak búsulni, 
a kik még csak zsidók sem vagyunk s 
nehogy »felekezeti vitába bocsátkozzunk«, 
szerényen meghajolunk a kassai harmincz- 
hárorn, a ragyogó hazafiság példányképei 
előtt.

Szeretem az ilyen önérzettől duzzadó 
szavakat, a minők a kassai 33 vitéznek 
nyilatkozatából kirínak. Látszik, hogy van 
még érzékük a fiataloknak a merész tódi- 
tások iránt s többet gondolnak a csat- 
tanós frázisokkal, mint az igazsággal.

Csak azt ne várják, hogy valaki ko­
molyan vegye őket.

Maga laptársunk sem veszi komolyan 
a nyilatkozatot, mert mikor a nagyvára­
diak itthon maradásának okait kutatja, 
nem veszi számításba e frázishalmaz ha­
tását, hanem másutt kutatja az okol:

Miért nem mennek?
Más lapok is érdeklődnek a nagy­

váradi jogakadémia iránt erősen. Többek 
közt az Egyetértésnek is fáj a mi jogá­
szaink magatartása s kijelenti, hogy most 
már sürgősen kell a nagyváradi jogászoknak 
határozniok a meghívás elfogadása vagy 
visszautasítása felett; a határozatot ér­
dekkel várja.

Nos a határozatot tegnap meghozták; 
éppen kapóra jött a Nem mennek-re.

De bizony elmennék!
Sokkal fontosabbnak tartják a nagy­

váradi kir. kath. jogakadémia hallgatói a 
selmeczbányai diákkongresszust, hogysem 
elmaradnának onnan. A debreczenieket s 
a kassai harminczhármat kivéve, ott lesz 
az egész magyar főiskolai ifjúság; ezrek 
lesznek képviselve s csak háromszáz fog 
hiányozni.

Hogy mit fognak Selmeczbányán ha­
tározni, azt persze mi még nem tudhatjuk. 
De tudják a helyett egyes lapok, a melyek 
— úgy látszik — különös telepathikus 
érzékkel vannak megáldva.

Ilarczot indított a budapesti ifjúság a 
hazátlan, kozmopolita irány ellen. Miért 
kiáltanak föl hevesen itt is, ott is a koz­
mopolita szóra? Talán találva érzik ma­
gukat ?

Ha ők azok a leghazafiasabb, legma- 
gyarabb vitézek, még kezel kellene fogniok 
a budapestiekkel s együttesen harczolniok 
a kozmopolitizmus ellen.

Mert hogy van kozmopolitizmus már 
Magyarországon is, az tagadhatatlan. A 
hódmezővásárhelyi parasztból, a ki a haza 
fogalmát is ki akarta ölni a fia szivéből, 
fel egészen Pikier Gyuláig, mindnek csak 
az anyanyelve magyar, a vérük már nem 
a miénk. ” Ezekkel állítja szembe az ifjú 
Magyarország a Rákóczyak, Zrínyiek, 
Bethlenek és Pázmányok magyarságát: 
olyan nehéz a kettő közt a választás?

Magyar szívvel egy perczig sem lehet 
nehéz. S ha ebben az értelemben határoz 
a selmeczbányai kongresszus, méltó lesz 
a magyar ifjúság képviseletére.

Különös telepathia kell ahhoz, hogy 
valaki ebben a határozatban a zsidó és 
protestáns diákok »ütését« fájlalja előre.

Meg vagyunk róla győződve, hogy sem 
a protestáns, sem a zsidó diákok józan 
része az ifjú Magyarország törekvéseiben 
veszélyt nem lát. Láthat veszélyt a »ha­
zátlan, a kozmopolita« elem, de nem a 
hazafias nem-katholikus ifjúság.

Selmeczbányán a magyarság újjá­
születése, nemzeti szellemének felfrissülése 
fog tovább folytatódni. Ennek útjába 
lehet állani, de akkor legyenek is elké­
szülve az akadályok a legázoltalásra.

Az ébredő magyaros szellemet többé 
visszatartóztatni nem lehet.

Üdvözöljük a nagyváradi jogászokat, 
hogy ők is ott lesznek ezen az ünnepen,

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

A »kis mama«.
(Rajz).

Irta: Jean Madeline.
A lány már abban a?, időben nagyon meg­

nyerőnek, szépnek találta őt, midőn még kurta­
szoknyás, sutoló bakfis lányka volt s eszmény­
képe iskolábamenet iskolába jövet naponta há­
zuk előtt tova ment. A lány ilyenkor mindig 
utána nézeti a fiúnak; midőn pe.ig cseperedni 
kezdett és a hajadon sor felé közeledett, abban 
a bájos korban, midőn a szerelem első álom­
képei bontakoznak a leányszivben, valahány­
szor a fiú lépteit házuk előtt meghallotta, min­
dig félrelibbentette egy kissé az ablakfüggönyt, 
hogy lopva lovagjára tekinthessen s legalább a 
szeme sugarával csókolja meg Őt. A fiú lett a 
hőse merész álmainak, képzeletének, halványa 
szivének. , , '

A fiúnak ellenben sejtelme sem volt a do­
logról. Bűn, vétek volna, ha a fiatal lány, a 
kinek szivét a szerelem férge rágja, szive tit­
kát elárulná, szerelmét sejtetni engedné más 
ember előtt. Olyan érzelem ez, melyet a férfi­
nek kell kitalálni.

A lány nem volt olyan boldog, hogy *aP~ 
pangó titkát, melyből szive élt és táplálkozott, 
valaki kitalálta volna Bálványképe egy napon 
felkerekedett s odahagyta a várost, par évig . 

idegenben kóborolt s azután visszatért megint. 
Ekkor azonban már kész férfi lett belőle s kar­
jaiba egy igéző arczu fiatal asszonyka kapasz­
kodott: egyszóval a férfi megnősült.

Egy alkalommal a leány a díszes kertben, 
a melyben könyvvel a kezében el-elandalgott, 
két kis gyermeket pillantott meg, a kikre egy 
markos normandiai parasztasszony vigyázott 
fel. Mint a ki kedveli a gyermekeket, megkér­
dezte a bonne-t:

— Ugyan mondja lelkem, kié lehetnek 
ezek a kedves apróságok?

A válasz melyet kapott, olyan természetű 
volt, hogy szép szőke feje mellére hanyatlott s 
finom arczát a könyv lapjaival takarta el.

Az Ö gyermekei voltak.
Másnap újra ott voltak a gyermekek a 

parkban. A lány nem állotta, hogy meg ne 
szólítsa őket . . .

__ Ugy-e nem féltek tőlem kis tubiczáim! 
No gyertek hát ide! üljetek le ide én mellém.

Erre felkapta a kicsikéket a földről s 
egyenkint a térdeire ültette őket; majd dús 
fortéikét simogatva, a kedves kis angyalfőkhöz 
hajolva gyengéd szavakat suttogott hozzájuk s 
egyiket jobban dédelgette, mint a másikat.

A kicsik az ő gyorsan támadó gyermekes 
bizalmukkal csakhamar készek voltak a barát- 
kozásra s nagyon tetszett nekik ez a mu­
latság.

A lány megkérdezte lőlük:
— Hogy hívnak gyermekeim?
Az egyik azt felelte: »Pierre.«

A lány megrezzent e szóra. Hisz őt is 
»Pierre«-nek hívják. S most nyomta az első 
csókot a kis gyermek puha arczára.

Ettől kezdve mindennap azon a pádon 
foglalt helyet a lány, a mely mellett a gyer­
mekek játszadoztak. A gyermekek már egészen 
jól ismerték őt s mihelyt megpillantották, elébe 
futottak és megölelték őt. Oh ezek a kisbaba­
csókok, a puha karoknak szorítása, melyeknek 
öleléséből az ő öleléseit vélte kiérezni! Hisz 
ezek a ragyogó szemek is, mintha csak az övéi 
volnának s azok a gödröcskék is a gyermek 

I állom Ki tudja vájjon abból a gyengéd enyel- 
, gésből, csókok és simogatásokból, melyekkel a 

kis gyermekeket elhalmozza, nem jut-e el egy 
mákszemnyi parány ő hozzá is. Nem ragad-e 
rá egy kis morzsája a szerelemnek a gyere­
kekről ! . . .

Idővel meghitt barátnője lett a gyermekek­
nek, »kis mamájuk« lett, minta hogy nevezték. 
Minden egyes alkalommal hozott magával a 
részükre valamit: szép képeket, czukor dobo­
zokat és egyébb apróságokat. S a kicsinyeknek 
még csak eszükbe sem jut megkérdezni, ki le­
het ez a barátságos, jó nénike, a ki velük ját­
szadozik, őket ölébe kapja s olyan ábrándos 
szemekkel, olyan hosszan nézi őket, a mint a 
park kavicsos porondján szaladgálnak . . .

Tél apó véget vetett e szórakozásoknak. 
Mihelyt azonban a tavasz beköszöntött s a kis 
csevegő madarak a friss lombos fákon újra 
megszólaltak, a kikelet első fuvalmára ott ter- 

I mett a lány a parkban megint. A sétányok
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a hoi az ifjúság nyíltan hitvallást tesz az 
uj szellem mellett.

Szent László városa nem maradhat 
le onnan, a hol a magyar szellem ül 
ünnepet.

Így hát minden ellenkező hangulat- 
csinálás daczára jogászaink bizony mégis 
csak elmennek.

A közös hadsereg létszáma.
A közös hadügyminiszternek a delegá­

ciók elé terjeszteti költségvetése >a hadsereg 
rendes szükségletében előirányzott szeméi - és 
lóállományt« 1902-re a következőkben mutatja | 
ki: Tábornokok, törzs- és főtisztek: 23 tábor­
szernagy és lovassági tábornok, 66 akábor- 
nok, 1Í4 vezérőrnagy, 367 ezredes, 383 al­
ezredes, 715 őrnagy, 2888 I. o., 1230 ü o. 
százados, 5645 főhadnagy, 4966 hadnagy. Ka- <■ 
Urnái lelkészek, hadbirák, katona*.rvosok és | 
csaoalbeli számvivők: V. rangoszlályban 11, j
VI. "r. o. 52, VII. r. o. 84. Vili. r. o. 169, X. I
r o 478 XI r. o. 170. Katonai tisztviselők és i
tanárok: IV. r. o. 1 V. r. o. 9. VI. r. o 51,
VII. r. o. 31, VIII. i. o. 222, IX. r. o. 806, X. }
r. o. 516, XI. r. o. 404. Xli. r. o. 44. Rang­
osztályba nem sorozottak 620 A havidíjasok 
összes száma 21.305. A legénységi állomány­
ban lőfegyverrel hadapród tiszthelyettes 321, 
altiszt 3264, őrvezető és katona 195 371; lő­
fegyver nélkül hadapród tiszthelyettes 1928, al­
tiszt 8093, őrvezető és katona 29 823, tiszti 
szolga 18.368, helyi ellátásban részesülő rok- . 
kant 749. A legénységi állomány tehát 284.917 
fő. Növendék 6405. — A lóállomány a követ- - 
kező: hátas ló 50.343, hámos ló a tüzérség- í 
nél 7482. a vonatcsapatoknál 1070 a képző­
intézeteknél 18, összesen 58.991. Összehason- 
li.va ezt az állományt az 1901-iki előirány­
zattal, az állomány nagyobb a havi díjasok­
nál 27 el, a legénységnél 158 al, a kincstári 
lovaknál 63-al; kissebb azonban a helyi ellá­
tásban részesülő rokkantaknál. A havidíjasok 
emelkedését főleg 18 nj 1. oszt, lelkész-tanári 
állás szervezése okozza. — A katonai nyug­
díj-illetékek összege 25.002.646 koronát tesz 
ki. A nyugállománybeli személyek számában a 
költségvetés következő változásokat, irányozza 
elő: A hadseregnél 21 tábornok, 84 törzstiszt, 
40 főtiszt, 33 hadbíró, orvos, csapat-számvivő, 
25 katonai tisztviselő, két a hadsereg szerve­
zetének keretén kivül álló, 11 tiszti jellegéről 
leköszönt egyénnel több, viszont hat rangosz­
tályba nem sorozott nyugdíjassal kevesebb. — 
A honvédségeknél több: 10 tábornok, 19 
törzstiszt, 3 hadbíró, orvos, csapat-számvivő, 1

katonai tisztviselő, 3 rangosztályba nem* so­
rozott nyugdíjas, 1 tiszti jellegéről leköszönt, 
viszont kevesebb egy főtiszt Szemben ezzel a 
246 főnyi növekedéssel a várakozási illetékkel 
szabadságoltak számánál 41, a régi nyugdíj 
élvezetében állókénál 139 főnyi apadas tra- 
nyoztatik. elő.

A delegácziók ülése.
Becs, május 23.

A magyar delegáczió pénzügyi albizottsága 
ma délelőtt 11 órakor Harkányi Frigyes 
báró elnöklete mellett tartott ülésen tárgyalta 
a közös pénzügyminisztérium. a közös legfőbb 
számvevőszék és a határvámjövedék 1902-dik 
évi előirányzatát.

Jelen voltak a közös kormány részéről: 
Kállay Béni közös pénzügyminiszter, Pongráce 
gróf osztályfőnök és Kuh miniszteri titkár; a 
közös legfőbb számvevőszék részéről: Pléner 
Ernő számvevőszéki elnök, Szenlgyörgyi Gyula 
osztályfőnök, Salamon Oszkár udvari tanácsos 
és Kostyál miniszteri titkár.

Szerb György előadó részletesen indokolja 
a közös pénzügyminisztérium költségelőirányza­
tát, a melynek 4.174,307 koronányi rendes 
szükséglete a múlt évben megszavazottnál 
2,425,000 koronával kevesebb; rendkívüli szük­
séglet ezen előirányzatban fel nem merült. Is­
merteti továbbá a közös pénzügyminisztérium 
által kezelt alapokról szóló kimutatásokat, majd 
indokolja a közös legfőbb számvevőszék elő­
irányzatát, a mely összesen 317.760 korona 
tiszta szükségletet tüntet fel.

Áttér azután a határvámjövedék — elő­
irányzatra, a mely a birodalmi tanácsban 
képviselt királyságok és országok részére 
96,435,100, a magyar korona országa részére 
14,945,950 és Bosznia és Herczegovina ré- 

‘ szére 588,820 korona többlettel van fel- 
i véve.

Miután a folyó év első három hónapjában 
I kevesebb jövedelem jött be a mull év első há- 
; rum hónapjánál, nnek következtében az elő- 
í irányzat 14,497,950 koronával csekélyebb ösz- 
! szegben van előirányozva, mint a múlt évi.

Ezután a felvetett kérdésekre Szerb György 
i előadó megadta a szükséges felvilágosításokat, 
' majd bemutatta a delegáczió teljes ülése elé

terjeszt.ndó jelentést, a melyet az albizottság 

nyomban hitelesített.
Ezzel az ülés véget ért.

A szerb trónöröklés.
A szerb királyi családnak ma csak egy 

férfitagja van, Sándor király s semmi alapja 
sincs annak a reménynek, hegy belátható időn 
belül gyermeke szülessék. Ehhez hozzá kell 
még számítani azt is, hogy a dinasztia tekin­
télye most olyan morális csorbulást szenvedett, 
hogy némileg kétségessé vált, vájjon állandóan 
megmaradhat-e a szerb királyság trónján. A 
mikor tehát a mostani állapot fönnmaradása 
nem föltétlen biztossága, nem lehet csodálkozni 
azon, hogy a nagy szerb eszme, mely az ösz- 
szes szerb nemzetiségű népeket egy nagy bi­
rodalomba akarná egyesíteni, ismét egész erő­
vel támad föl. Szerbek élnek Dalmácziában, 
Szlavóniában, Horvátországban, Boszniában és 
Herczegovinában. Ez az eszme tehát egyrészt 
fenyegeti Ausztria-Magyarország terület? ép­
ségét s mint ilyen a megvalósulása előtt ez 
idő szerint áthághatlan akadályok vannak, de 
a szabad Montenegro fejedelemségben s annak 
népszerű fejedelmi családjában olyan jegeezt- 
dési központja van, a melyre mindazoknak 
tekintete kell hogy irányuljon, a kik ilyen re­
ményeket táplálnak. Ha Szerbia és Montenegro 
egyesülnének egy uralkodó alatt, ez az eszmét 
egy hatalmas lépéssel vinné közelebb a meg­
valósulás felé.

Sokan a belgrádi skandalózus affairet tré­
faképen fogják föl; teljesen félreismerik az 
esemény horderejét s nem is sejtik, hogy an­
nak egész Európára kihaló következései le­
hetnek.

A szerbeket általában, mint egy czivilizá- 
latlan népet tekintik, mely boldog, hogy van 
saját királysága — megfeledkeznek azonban 

i arról, mennyi szerb nép él még Muntenegró- 
I ban. Horvátországban, Szlavóniában, Dalmá­

cziában s Délmagyarországban is s hogy mind 
ezeknek csak egy gondolatuk van, hogy tudni 
illik egv nép, egy állam legyenek. Mintán ez 
csendben történik, nem igen vesznek róla tu­
domást. Az Obrenovicsek törzse nem hivatott 
arra, hogy a szerb nép eme ideálját megva­
lósítsa. Az elhunyt s nem egy tekintetben zse­
niális Milán, közel volt ehhez. Uralkodásának 
kezdete sokat igén — de fájdalom, szomorúan 
végződött. — A mi jót lett népéért, azt vajmi 
gyorsan elrontotta s országát pénzügyi rom­
lásba döntötte.

A trónpretedens Karagyorgyeuicsek agi- 
tácziójáról szóló mesét csak a külföldiek ve-

«•»I

csendjét újra felverte a lárma és a zöldbe 
tarka képet varázsolt a sok apróság és a da­
dák és peszrák rikító ruhái és hajszallagjai.

Türelmetlenül aggódva tokiul a vasrácsos 
kapu felé. Hol maradnak ? Mért hogy ők hiá­
nyoznak csak ?

No de itt vannak végre. Micsoda boldog­
ság? Ezek ők, mindaketten megvannak. D? mi 
lelte őket? Fekete, gyászruha van rajtuk; ko­
molyan, szinte megriadva lépkednek . . sze­
gény kis árvák. Puszta, néma a ház, ahonnan 
jöttek, a becsukott ablaktáblákon át csak 
gyenge félhomály lopódzik be hozzájuk; szót­
lanul ebédelnek 8 mikor »hűlni mennek, senki 
sem kíván nekik jó éjszakát. Megindító va­
lami, igy látni együtt ezt a két gyermeket, a 
mint szomorúan, egymás karjába kapaszkodva 
járnak fel s alá a nyüzsgő sokaság között.

A lány fel akar helyéről emelkedni, most 
azonban észreveszi a gyermekek mellett atyju­
kat: Öt. Ó is feketében van s kalapján széles 
gyászszallag.

Most már kétségtelen, hogy a fiatal, 
szép szőke menyecske, akit idegenből hozott 
magával az ura feleségnek, aki olyan igézőén 
kapaszkodott ama napon az 5 karjába, örökre 
itt hagyta mát. Most már ő sem féltékeny- 
kedett többé a versenytársra, nem gyűlölte 
többé.

A gyermekek már messziről észreveszik a 
nénit, de most nem futnak eléje, hogy megkö­
veteljék részüket a czirógatásból. A papa je-

lenléte, a fekete uj ruha egészen megbénítja, j 
lenyűgözi akaratukat s gépiesen folytatj k ut- > 
jukat, csupán ujjúkkal mutogatják a papának, a 
ki erre leveszi kalapját, de eszibe sincs, hogy 
feléje közelítsen.

A mint eltűnnek a szemei elől, a lány , 
szivébe belenyillalik valami s kicsi híja, hogy í 
le nem rogyik a padra. Mint egy ágrólszakadt- I 
nak, olyan üresnek, kietlennek tűnik fel előt te ! 
az élet ebben a pillanatban. Feldúlt arcza visz- t 
szatükrözi a kint, a mi most a lelkében végbe ' 
megy. Eleinte a gyászruhás gyermekek meg- | 
pillantásakor, mikor a családi drámáról sej- ! 
leime támadt, csak részvétet tudott érezni a 
fiatal anya iránt, a mint a halott ágya elé já­
rult kicsikét utoljára megsitnogatja s a rokon- 
szenv némi melege járta át lelkét, midőn arra 
gondolt, hogy ez a fiatal szőke szépség rózsák 
és liliomokkal borított koporsóban pihen . . .

■ A mellőzés eme perczeiben azonban újra csak
■ a régi versenytársat látta az elhunytban, a ki 
• szerelmesét tőié elrabolta, a ki gyermekei szi- 
I vét, mosolyát, csókjait, is mind magával vitte; 
t hisz máskülönben neki kellett volna lennie az 
I édes anyjuknak is.
■ A beteges izgatottságot nem tudja leküz­

deni és a szenvedélyes láz, mely egész lelki ál-
I lapotát felkavarja, hiába küzködik, tusakodik
j magával, felibe kerekedik a jó szándéknak, hogy 
í ellentálljon a gyűlölet vak sugallatának.

TJ A .. I I A .. rí.,., n UaIhma*Idő múltán egy kissé változott a helyzet. 
A gyermekek lassan-lassan megint visszapártol-

tak hozzá, ügy nézett ki, mintha élőiről kez­
dődnék az a szép álom.

Az apa mindennap elkísérte gyermekeit a 
sétára; de csak távolról köszönt, csak nem 
akart közeledni.

Egy délután egymaga jelent meg a férfi a park­
ban. Körülnézett s midőn a leányt észrevette, 
egyenesen felé tarlóit. Ez színlelte, mintha a 
könyvet olvasná, ujjai azonban reszkettek, mint, 
a nyárfa levél s homloka majd kicsattant.

— Kedves kisasszony, engedje meg ! . . .
A lány először hallotta hangját, ennek a férfi­

nak; ez pedig folytatta :
— Bocsásson meg kisasszony azért, a 

mit most mondani szándékozom. Nem is ez a 
rendes útja a dolognak, de néha kivé'élt tesz 
az ember a szabály alól . . Fiacskáim 
annyit, de annyit csevegnek nekem maga 
löl. Csupa szép és kedves dolgokat . . . 
rajongnak maga után! . . .

Itt hangja egy kissé elérzékenyedett:
— Kisasszony tudja ugyebár, hogy 

csínyeknek nincs többé mamájuk . . . 
kérem, nem akarná 
betölteni.

I A férfi melegen 
j kának.

A nő behunyta
* bullán attól a nagy boldogságtól, >uclJ csct)/, 
i váratlanul reá szakadt. Édes mámor fogta el 
i egész valóját s azt hitte, hogy szive nem is 

tudja befogadni ezt a nagy boldogító örömet.

mellettük az anya

kezet nyújtott a

fe-
Ugy

ki-e 
Mondja 

helyét

leány-

szemeit mintegy
1. mely

elká- 
egész
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szik komolyan. A ki ennek a családnak fejét, 
a nyugodt Karagyorgyevics Pétert ismeri, na­
gyon jól tudja, hogy legtávolabbról sem gon­
dol arr i, hogy Szerbia koronáját a fejére te­
gye. Erre más van kiszemelve. Minden szerb, 
a ki csak félig meddig is intelligens s hazafi, 
a montenegrói fejedelembe helyezi reményeit, j 
Sokan nevettek legújabban felvett »királyi fen- | 
ég« czime fölött, nem sejtve, hogy ép a kis i 

Cettinjéből várja egy derék nem degenerált. vitéz ' 
uép a megmentőjél.

A most uralkodó Petrovics Miklós Nyeges 
fejedelem egyike Európa legtehetségesebb ural­
nak s tisztelettel és szilárd bizalommal tekint 
reá az egész szerb nép. Ha meghal, szelleme 
a fiaiban fog tovább élni, a kik apjukra ütöt­
tek. Mert a fejedelem orosz-barát, Ausztria- 
Magyarország nem valami barátságos érzület­
tel viseltetik iránta s az osztrák és a magyar 
sajtó gondoskodik arról, hogy a fejedelemség 
minél jobban kisebbittessék. A már unott él- 
czelődés a kecsketolvajokról ezerszer megismét­
lődik, az idegenek azonban mély benyomáso­
kat visznek magukkal ebből a kis országból. A 
montenegrói szerbség fenséges, egészséges em­
berfaj, melynek van nemzeti jellege.

Á szerb népben állandó a forrongás évek 
óta s a mi fő, Miklós fejedelem agitácziója 
nélkül, csupán a szerb nép akaratából. Ezek 
már az Obrenovicsok trónját romokban látják 
s nem is veszik számításba.

4 holnapi bérmálás.
Holnap, Pünkösd első napján a székesegy­

házban dr. Schlauch Lőrincz bibornok, megyés 
püspök ur ő Eminencziája dr. Belopotoczky Kál­
mán tábori püspökkel együtt a nagyváradi há­
rom plébánia felserdült ifjúságát s a felnőttek 
közül azokat, kik valami oknál fogva ezen, csak 
egyszer fölvehető szentségben még nem része­
sültek, a bérmálás szentségében fogja része­
síteni.

Az isteni tisztelet reggel 8 órakor kezdő­
dik, a bibornok-püspök által tartandó szent mi­
sével; mely után Badnai Farkas pr ielátus 
szent beszédet fog tartani.

Miheztartás végett figyelmébe ajánljuk az 
érdekelteknek a következő tudni valókat;

A bérmálandók már a szent mise megkez­
dése előtt jöjjenek a templomba, hol a szent 
mise és szent beszéd alatt kellő áhítattal le­
gyenek és pedig lehetőleg a bérmaszülők köze­
lében, hogy a felállításkor könnyen föltalálják 

Azután erősen megszorítva a férfi kezét, 
igy szólt:

— Nagyon köszönöm szavait. — On olyan 
jó . . . olyan boldoggá tesz ...

E perezben felnyitotta lesütött szemeit s 
mintha álmából ébredne, megriadva nézett 
körül--------A múltkori őrült gondolat be­
fészkelte magát agyába, a láthata.lan verseny­
társ alakja jelent meg lelke előtt... Úgy érezte, 
hogy a tusa, melyet vele folytat, a jövőben 
sem lenne béke, nyugalom, mert ő kettőjük 
közé fészkelné magát. Igen, még el sem felejt­
hette a férfi első hitvese bájos alakját; oda­
haza, minden tény, minden apróság ő rá em­
lékeztetné s a két szép gyerek örökös kapcsot 
képez közöttük. Nem. Érzi, hogy nem tudná 
soha az első emlékéi a férfi szivéből kiirtani! 
A múltat nem lehet megváltoztatnia, megsem­
misíteni még kevésbbé.

— Engedelmévöl uram — szólalt meg 
végül csodálatos nyugodtsággal — majd csak 
inkább barátnője maradok . . . egyszerűen ba­
rátnője, semmi egyéb. A kicsinyeknek pedig 
»kis mamájuk«, a mi eddig is voltam. Jobb 
lesz ez igy, higyje meg nekem, jobb lesz így!

Alkonyat ereszkedett a fákra. A park elné­
mult. „ , ,, „Az esthomályban egy no vanszorgott a 
város fele lassan, fáradtan, megtörve, mint egy 
özvegy, a ki boldogságát siratja. ..

egymást. Amennyiben nem volna lehetséges a 
nagy sokaság miatt a bérmis szülőknek bérma- 
gyermekeikkel egymás közelében lenni, igen 
czélszerü, hogy ha a bérmaszülő és bérma- 
gyermek elfoglalt helyeiket még a szent mise í 
előtt kölcsönösen megjegyzik s lehetőleg nem | 
változtatják. — Különösen gondjuk legyen a ‘ 
bérmálandóknak és ellenőrzés képen a bérma- ' 
szülőknek arra, hogy a bérmálandók bérma- 
czéduláikat magukkal hozzák, mert ezek a 
bérmálás előtt nyitva, a kézen tartandók. J

S ha netalán valaki elvesztette volna bérma- i 
ezéduláját, az ügy rendbehozatala végett ide- ! 
jében jelentkezzék plébánosánál, mert különben 
nem fog megbérnaáltatni, mért ezen bérmaczé- 
dulák a bizonyítékai annak, hogy az illető meg- ■ 
bérmálható s ezen czédulákból állittatik össze 
a bérmálási anyakönyv.

A bérmaszülők bérmagyermekeik háta 
mögött s jobb kezüket azok jobb vállára téve 
várják be, mig a bérmáló főpásztor jobb kezét 
a bérmálandó fejére teszi s a szt. chrismába 
mártott hüvelyk ujjával ennek homlokát ke­
reszt alakban megjelöli a megfelelő latin imád­
ság közben: (N. Én téged megjelöllek a kereszt 
jelével s megerősitlek az üdvösség chrismájával 
az Atyának és Fiúnak és Szentiéleknek nevé­
ben Ámen) s gyöngéden megüti a bérmálandó 
jobb arczát e szavakkal: Pax tecum! (Béke 
veled).

Ezután a megbérmáltnak szent chrismáva! 
megkent homlokát egy áldozó pap megtörik

Az így megbérmáltak a rendezők utasítása 
szerint a sorból távozhatnak, de a szent ténykedés 
befejezése előtt, vagyis a megbérmdltakra 
adandó főpásztori áldás előtt az uj bérmál- 
taknak a templomból nem szabad távozniok.

Amennyiben a bérmálandók nagy soka­
sága miatt egy-egy nagy cs »port, megbér- 
málása után megadatik az okvetlenül bevá­
randó főpásztori áldás, erről értesittetnek a 
megbérmáltak.

A bérmálandók száma értesülésünk sze­
rint, körülbelül 1200 lesz.

ÚJDONSÁGOK.

Selmecbánya, és Nagyvárad.
Az utolsó perezben, de végre, mégis elha­

tározta a nagyváradi kir. kath. jogakadémia 
polgársága, hogy képviselőt küld a selmecz­
bányai diákkongresszusra.

Pünkösd ünnepén gyűlnek ott egybe Ma­
gyarország főiskoláinak képviselői, hogy ügyei­
ket megbeszéljék. Az összes főiskolák közül 
egyedül Debreczen fog hiányozni.

Nem csoda. A czívis-város soha sem tűnt 
ki nagy mozgékonysággal.

Selmeczbányán pedig lesz mozgalom, vita, 
élet! Az uj Magyarország regenerálása, a jövő 
évi nemzetközi diákkongresszus mind alkalmas 
témát nyújtanak a nézetek kicserélésére, a ha- 

> ladás zászlajának kibontására. Majd csatlakozik 
i ehhez Debreczen is — húsz év múlva.

A nagyváradi jogakadémia ifj. egyesülete 
tegnap tartott gyűlésén egyhangúlag elhatá­
rozta, hogy a diákkongresszuson képviseltetni 
fogja magát. Ez annyival nagyobb sulylyal esik 
a latba, mert a főiskoláknak népességük aránya 
szerint van szavazati joguk s Nagyvárad jog­
akadémiája egyike a legnépesebbeknek.

A gyűlés Damjanovich Miklós III. éves 
joghallgatót küldte ki, ellátva őt a hivatalos 
formában kiállított meghatalmazással. Ö képvi­
seli az összes nagyváradi szavazatokat.

Jogakadémiánk tehát méltóképp lesz kép­
viselve. Damjanovich Miklós szerény, de lelkes 
fiatal ember, határozott nézetekkel, a ki bizo­
nyára érvényesíteni fogja a kongresszu°on 
Nagyvárad szavának súlyát.

A gyűlésről ünnepek után részletes tudó­
sítást közlünk.

tájékoztató.
Régészeti és történelmi muzeum. (Schlaueh-park) 

nyitva minden vasár- és ünnepnap <1. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtököd 
d. u. 3—5 óráig 20 krért. Más időben 60 kr.

Május 25. Tiszti-majális a Püspök-fürdőben.
Május 28. A városházát építő bizottság ülése d. u. 8 

órakor.
Junius 2. Az. »Országos Pázmány-Egyesület* vátasat- 

mányi ülése és ünnepélye Nagyváradon.
Junius 2. Iparkamarai választások.
Junius 15. Katholikus kör majálisa.

* Orbán napja. Elérkezett az utolsó ve­
szedelmes dátuma a kalendáriumnak, a melyre 
a gazdák aggódó félelemmel gondolnak. A ré­
giek azt tartották, hogy Orbán napján vagy 
egy nagyon is megkésett fagy, vagy óriási zi­
vatar, jégverés teszi tönkre a mezők és hegyek 
növényeit s ezekkel a gazdák minden reményeit 
s fáradozásaik gyümölcsét. Az időjárás most 
egészen jó, meleg van s fagytól nem lehel félni, 
de Isten őrizzen, hogy valami más csapás okoz­
zon károkat. Egy jó csendes májusi eső azon­
ban áldás volna.

* Szabadságharcai ereklyék egy ház alap­
zatában. Aradon egy 1848-bau épült ház le­
bontásakor érdekes szabadságharczi ereklyékre 
akadtak. A ház fundamentumából egy üveg­
cső került elő. amelyben agy csomó megsár­
gult nyomtatvány volt elrejtve olajos papirosok 
közölt. Valamennyi a szabadságharcz korából 
való ereklye volt. Közöttük egyike a legérde­
kesebbnek az a kis vers, amelylyel Aradon 
ünnepelték a sajtó felszabadulását 1848. kö­
zepén. A nyomtatványok között van számos 
proklamáczió és a tizenkét pontnak Aradon, 
magyarul és németül nyomtatott példánya. 
Egy másik érdeke^ nyomtatvány arról tesz ta­
núságot, hogy az országban legelőször Aradon

1 vetették föl azt az eszmét, hogy Kossuth La­
josnak szobrot emeljenek. Egy 1848-ból kelt 
hosszú proklamáczió ez, amely a következő 
czimet viseli: B. A. aradi polgár indítványa. A 
bevezetés után pedig ezt indítványozza B. A : 
»a) Hogy Arad vármegye hívja fel az ország 

; minden törvényhatóságait, miszerint Kossuth 
Lajosnak, a nép emberének, a magyar szabad- 

' ság és egyenlőség kivivójának, a magyar nem­
zet egy világhírű emléket emeltessen.«

* A vámesok jutaléka. A vámjövedék egy 
bizonyos összegét évenként jutalékképen Nagy­
várad városa szétosztja a vámszemélyzet kö­
zött. A törvényhatóság ez évben is megsza­
vazta a jutalékot. Balogh Döme törvényható­
sági bizottsági tag a közgyűlés ezen határoza­
tát megfelebbezte. Eddig rendén volna a do­
log, de a miniszter leküldte a felebbezést a vá­
roshoz, azzal, hogy vegyék azt rendszeres tár­
gyalás alá. Már most ki illetékes ezt tár­
gyalni? Kétségtelenül nem a tanács, hanem a 
közgyűlés és igy előáll az a komikus helyzet,

■ hogy a közgyűlés tárgyalni fogja a saját hatá­
rozata ellen beadott felebbezést s határozatot 

) hoz reá. — Valószínűleg csak tolihiba csúszott 
•. be a miniszter leiratába s a felebbezésben fel- 
; hozott indokok megvizsgálását kívánja talán a 
: miniszter?

* Elkobzott levelexőlapok. Az Osztrák- 
i magyar bank igazgatósága feljelentést tett a 
* nagyváradi rendőrségnél, hogy ezer koronás 
i bankjegy-levelezőlapokat árusitanak egy keres- 
K kedésben. A rendőrség a feljelentés nyomán az

elárusító Uosenblüch Sámueltől eikoboztatta 
ezeket. Az eljárást különben megindították.
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nagyváradi tisztelői — s ki nem volna az? - 
ünnepélyt rendeznek, a melynek lesz egy ki­
váló zeneszáma is. Tömni Bélát, a kitűnő he­
gedűművészt fogja zongorán kisérni Vigh Ka­
roly, nyug, színházi karnagy, a nagyváradi ze­
neiskola uj tanára, a kit művészi játékáról és 
jó tanmódazeréről már is széles körökben is­
mernek Nagyváradon.

• A repülőgép problémája. Egy new- 
yorsi távirat olyan hírt ad tudiul, amely, ha 
igaznak bizonyul, azt jelenti hogy a repülő­
gép problémája meg van oldva. Azt adja n- 
ril a távirat, hogy Edison olyan akku nula­
tort talált fel. amely harmadfélszer nagy óbb 
kapacitással bir, mint az eddigi elektromos 
akkumulátorok, de a súlya nem nagyobb — 
Olyan akkumulátor, amely az eddigi szerkeze­
teknél harmadfálszerte erősebb, anélkül, hogy 
egyszersmind súlyosabb is volna, megfelelő 
készülékre alkalmazva képes rá, hogy nem­
csak a maga súlyát emelje fel a levegőbe, ha­
nem idegen súlyt is magával emeljen. Ha te­
hát az Edison legújabb találmányáról szóló 
hir csakugyan igaznak bizonyul, akkor a nagy 
amerikai feltaláló nevéhez fűződik a repülés­
probléma megoldásának a páratlan dicső­
sége is.

* A »Turul« «znbventiója. A »Turul« né­
ven Temesváron alakult czipőgyár részvény­
társaságnak a magyar kormány , tetemes 
szegü szubvencziól adott s a gyár ennek fejé­
ben a mödlingi czipőgyár áruival tömte meg 
az ország minden nagyobb városaiban felállí­
tott czipőraklárát. Nagyváradon is ott díszel­
gett a Bémer-téren egy czipő bolt felett a »Tu- > 
rui« sbeimt csupa osztrák gyártmány volt felhal­
mozva. A rendőrkapitányság eltiltotta a Turul 
felirat használatát s azonkívül megindították az 
eljárást. Mint értesülünk, a kereskedelemügyi 
miniszter a botrányos ügyben már meghozta a 
döntést. A Turul részvénytársaságtól megvonta 
a szubvencziól.

* Fölrobbant petróleum»» hordó. Meg­
rendítő szerencsétlenség történt tegnapelőtt 
délután a zsoblyai határban'. Morgenstern Sa­
lamon goszpodinerei kereskedő részére u. i. 
néhány hordó petroleum érkezett a napokban 
a zsoblyai vasútállomásra Morgenstern, amint 
az értesítést megkapta, fölfogadta Szimics Jo- 
ván goszpodinerei lakost, hogy Zsoblyán vegye 
át az érkezett petróleumot s azt szállítsa haza 
Szimics tegnapelőtt reggel el is indult Zsob- 
lyára, magával vitte még Borzsik Györgyöt is, 
hogy a hordók fölrakásánál segítségére legyen. 
A szállítmányt a vasúti állomáson át is vet­
ték s a hordókat kocsira rakva, elindultak ha­
zafelé. Az egyik hordónak azonban valami hi­
bája volt, mert petroleum szivárgott ki belőle, 
amit azonban is csak annyiban méltattak figye­
lemre, hogy ezt a hordót hagyták legfelül a 
kocsin s ezen ült Borzsik is, mikor hazafelé 
hajtottak. Útközben Borzsik pipára gyújtott s 
az égő gyufát eldobta a kocsiban, mely ép­
pen arra a helyre esett, a hol a hordó szi­
várgott. Az égő gyufától a petroleum raeg- 
gyuladt s az egész rakomány iszonyú durra­
nással felrobbant. Borzsikot és Szimicset a 
robbanás megölte, ügy találták meg a két 
ember holttestét összeégve és iszonyúan meg­
csonkítva. A megejtett vizsgálat állapította 
meg, hogy az egvik hordó már a vasútnál is 
szivárgott s ebből következtette a vizsgálat, 
hogy a robbanás csak úgy keletkezhetett, ha 
égő gyufát doblak a hordóra. A 
nül járt emberek nagyszámú 
hagytak árván.

* A szocziáldemokraták
E hó 26-án s folytatólag, illetve bezárólag 
27-ikén tartják a szocziáldemokraták kongresszu­
sokat. A kongreszszusnak főtárgya az általá­
nos titkos választói jog lesz. A rendőrség a 
gyűlést engedélyezte s erre az alkalomra 
megtette a szükséges intézkedéseket. A kong­
resszus a Hermina-kertben fog megtartatni.

• Sípos Orbán nevenapja.
órakor Sípos Orbán nevenapján az 
nagyváradi tisztelői — - -........-

li r

fte z-

vi­ baltákkal megrohanták és agyonverték. Másnap 
reggel találták meg Fábián hidegtestét s mikor 
felesége megtudta, följelentette kt‘l 
csendőrségnek Ezért őt is le akar 
egyik testvére, de az asszonynak sikerült 
menekülnie. A két gyilkost elfogták.

♦ Dühöngő suszterlegény. Puskás 
liánná napszámos asszonyt, ki egy öt éves kis 
gyermek anyja, a vele vadházasságban élő 
férje, Gere Miklós suszterlegény tegnap délután

j a Magyar-utcza egyik udvarán megtámadta. Le- 
í tepertő a földre és revolvert szegezett a mel- 
I lének. Szerencsére a háznép közbelépett s ki- 
[ csavarta a dühöngő kezéből a revolvert és te- 
’ hetetlenné telte. Egy őrizetlen pillanatban 
„ Gore azonban elmenekült. A rendőrség most 

? keresi.
* Locsoló víz és még valami. Nem hin- 

I nők, hogy a nagyváradi vízvezeték drága vizét 
j arra használják, hogy csak szórakozásból lo- 
| csolja néhány ember az utczákat, akkor es ott, 
'■ a hol kedve tartja.

Mert szép az, hogyha van vizünk és ocso- 
I lónk: hanem használjuk is fel ott a hol kell.

Általánosan észlelt tény, hogy a locsoló mű­
vészi kezelésével megbízott emberek művészien 
értenek a kocsiút locsolásához, néha sikerül a 
vizsugárral a járókelők ruháit is eltalálni, de 
a járdák, főleg az árnyas sétahelyeken épp oly 
porosak maradnak, mint voltak.

’ Pedig itt kellene igazán locsolni, mert itt 
I vernek a sétálók legnagyobb port.

Vagy talán már a locsolókra is szabály­
rendeletet keil alkotni, másképp nem tudnak 
jól működni ?

* Elfogott betörők. Tegnap délben a kis- 
piaczon Baranyi Menyhért t. rendőrbiztos há­
rom veszedelmes betörőt fogott el. Az elto-

* A V H. 0 Sz. Debrecenben. A
déki hírlapírók’ országos szövetsége ez évi köz­
gyűlését Pünkösd másodnapján Debreczendben 
tartja meg. A városi hatóság és a debreceni 
hírlapírók buzgón fáradoztak, hogy a kon,resz- 
szus alkalmából minél nagyobb ünnepséggel, 
magyaros vendégszeretettel fo. adják az ország­
ból összesereglő hírlapírókat. Vasárnap este 
ismerkedési lakoma lesz. Másnap megtekintika 
várost s délelőtt megtartják a közgyűlést. 1 ;
ben a város diszebédet ad s délután nagy ■ 
népünnep lesz a Nagyerdőn. Kedden a Horlo- , 
bágyra rándul ki a társaság, a hol a város i 
vendégei lesznek. - A kongresszuson Nagyvá­
radról is többen vesznek részt; névszerinti

Sas Ede a Nagyvárad f. ^erk«8zl^\ 
Ion Manó s. szerkesztő, dr. Kurlander Edo a 
Nagyvárad czikkirója, Műsor Béla és Men- 
delémji Béla a »Nagyvárad« munkatársa Mé- 
sedros Aladár és Vidosics Gyula a »Tiszantu.« 
munkatársai, Szűcs Dezső, a Színházi Újság 
szerkesztője.

* laeskazene. N nagyváradi fő-utcza egyik 
ismert házának emeleti lakásaiban két urinő 
régebb idő óta feszült viszonyban élt egy­
mással. Az egyik urinő cselédjei jól tudták ezt 
& viszonyt s talán azért, hogy gazdasszonyák­
nak hízeleghessenek, összegyűjtötték a házban 
levő többi cselédeket és a másik úrnőnek 
macskazenét adtak. A macskazene tagjai vol­
tak; Papp Zsuzsa, Sáfár Róza, Győr gyáván | 
Katicza és Szabó Rebeka. Az éktelen macska- | 
zenéből kifolyólag a rendőrség a nevezettek | 
ellen magánlaksértés miatt megindította a 
bűnügyi eljárást.

* Szemle a vágóhídon. Gerő Armin fő­
kapitány, dr. Barólhy Ákos városi főorvossal 
ma délelőtt szemlét tartott a vágóhídon. Leg-
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t gott jómadarak nevei: Weiss Jenő Jeremiás, 
? Breuer Sándor Sámuel és Klem Abrahám. 
’ Mindhárman többször büntetett notórius be-

elkö-

szerencsétle- 
családtagokat

kongresszusa.

I Breuer Sándor Sámuel és 
Mindhárman többször bűnt 

----------------------- , , , n törők. Ma érkeztek Nagyvaradra. Feszítő vas 
több kifogást a jégkamaráknál talaltak. Eszre- | Tüll náluk s piZOnyára betörést akartak elő­
vételeikről jelentést tesznek a városi ta- ’ veUÜ A rendőrség haza tolonczoltatta őket.

* A Filléres Takarék és segélyszövetkezet 
értesíti t tagjait, hogy a f. hó 26-iKÍ befizetés 
az ünnep miatt f. hó 27-én hétfőn délelőtt 9 töl 
11 óráig lesz megtartva.

* Egy rablás története. Néhány hónappal 
ezelőtt, történt, hogy a kis Hidvég község bí­
rája Ondrus Mihály azzal a hírrel lármázta fel 
a csendőrséget, hogy a községi pénztárt, meiy 
az ő lakásán volt elhelyezve, a lakás föllörése

, után kirabolták, a ládából 6000 forintot, a mit 
környéken í ei6Ue vajó nap kapott a község egy erdőrész 
»on hu ti,- ? eladásának vételárából, elvittek. A csendőrség 

megindította a nyomozást, de a tettesnek nem 
tudtak nyomára akadni, maga a bíró pedig 
nem is volt gyanúsítható, mert a rablás ide­
jén éppen hivatalos kiküldetésben távol volt. 
A napokban azonban szomorú eset történt. 
Ondrus Mihály biró a hivatalos teendők befe­
jezése után néhány tanácsbelivel kirándult a 

■ szőlők közé, hogy a birö pinezéjében a boro- 
' kát megizleljék. Útközben találkoztak Paksi 
< Sándorral is, a kiről tudták, hogy a bíróval 

jó barátságban élt, de az utóbbi időben harag­
ban vannak. Hogy tehát kibékítsék a bírót és 
Paksit, ez utóbbit is rávették, hogy menjen ve­
lük a pinezébe. Paksi elfogadta a meghívást és 

? velük tartott. A biró nagyon szives házigazdá- 
í nak mutatkozott s kinálgatta vendégeit borral, 
| a mit ezek meglehetős mennyiségben fogyasz­

tottak is. Mikor a társaság már meglehetősen 
beborozott, többek közölt a fegyverekről is be­
széllek, miközben a biró elővett egy nagy lo­
vassági revolvert s azzal babrálni kezdett, mi­
közben a fegyver elsült s a golyó Paksinak a 
mellébe fúródott, minek következtében Paksi 
lefordult a székről s rövid kínlódás után meg­
halt. Másnap a hivatalos vizsgálat alkalmával 
Paksiné elmondta, hogy a biró szándékosan 
ölte meg a férjét, mert a 6000 forintot, a mit 
a biró férjének átadott s a miről azt állította, 
hogy elrabolták, nem akarta a férje vele meg­
osztani. Erre a fölfedezésre a csendőrség a bí­
rót letartóztatta s a vizsgálóbíró megérkezéséig 
őrizet alatt tartják.

nácsnak. I
* Balogh Döme felebbezése. A város- | 

háza építése folytán az újvárosi községi elemi | 
fin-iskolál ki kell telepíteni, mert a mostani | 
iskolaépület helyére kerül az uj városháza. | 
Nagyvárad város törvényhatósága akként ha- | 
tározott, hogy szükségből, mig a tervezett uj | 
iskola felépül, az újvárosi elemi fiu-iskolát a | 
Nagypiaczon levő polgári iskola épületében j 
helyezi el, 2 osztálynak pedig a 1 
keresnek helyiséget. A közgyűlés ezen hatá- l 

rozatát Balogh Döme városatya megfelebbczte.
'< Hosszasan fejtegeti, hogy káros és veszélyes a 
í gyermekek egészségére, hogy kél kilométer 
' messze, két vásártéren keresztül járjanak is­

kolába.
♦ Gyilkos sógorok. Kegyetlen bosszuálás- j 

nak esett áldozatul Fábián János mócsai la­
kos, a kit két sógora e hő 22-én éjjel agyon­
vert. Fábián ugyanis hat évvel ezelőtt vette 
feleségül Galambos! Annát. A házastársak egész 
az utóbbi ideig békességben éltek s ez idő 
alatt három gyermekük is született, ősz óta 
azonban felbomlott a házaslársak között a bé­
kesség, mert Fábiánné két legénylestvére foly­
ton pénzért zaklatta az asszonyt. Az hogy test­
vérei kívánságának eleget tehessen ha pénze nem 
volt,eladott valamit a háztartásból sannak árát 
adta a testvéreinek. Fábián, mikor megtudta 
e.zt a dolgot, összezördült a feleségével s mi­
kor a sógorai ismét pénzért jöttek a házhoz, 
kikergetle őket, sőt ez alkalommal az egyik 
Galarnbosifiut meg is verte. Fábiánná ekkor el­
hagyta a férjél s gyermekeivel hazaköllözkö- 
dött a szüleihez. A férj nem sokat törődött az 
asszony eltávozásával, mindannak daczára teg­
napelőtt este fölkereste feleségét, hogy vissza­
térésre bírja. Az asszony hajlandó lett volna 

! visszatérni, de a két sóg r ez alkalommal is 
erősen kikelt Fábián ellen, miből verekedés tá­
madt, a mit az asszony csak nagy nehezen 
tudott lecsillapítani. Ezután Fábián hazafelé 
indult, de a két sógor utána ment s az utczán
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Kugli megnyitás.
Kapkodnak manapság mindenféle játékon, 

akár milyen bolond, vagy káros is az, csak 
idegen legyen a neve.

Olt van p. o. a krikett, vagy lawn-tennis. 
Mindkettőnél az a fontos, hogy a kosztüm 
minél fassebb legyen, a játék maga gyermekek­
nek való.

Ott a főtt baal. ízléstelen és drasztikus já­
ték. melyben keze, lába törhet az embernek s 
eredményében nem erősít, hanem csak izgat 
és kimerít, de hát angol szavakkal komandi- 
roznak benne, hát játszók.

Hová lettek a mi jó magyar játékaink ? 
A longa méta, kapó-, várba forgós ? Megvan
de csak halva, mert igaz, hogy testedző ér­
dekes játékok, egy hatosból kikerül a hozzá­
való régi magyar játék is, de hát éppen ez 
a baj.

Ha kosztüm kéne hozzá, ha angol sza­
vakkal volna tele, akkor játszanák, de így — 
parlagias.

0 ember, mint lesz belőled — majom
Régi jó testedző és ügyesitőjáték a »kugli«, 

melyet biz én nem mondok »tekézés«-nek, mert 
német képe daczára is jól megmagyarosodott 
köztünk. Ülő embernek, szobában dolgozóknak, 
szellemi munkásoknak jobb szórakozást ke­
resve se lehetne találni.

A Kath. kör és Kath. legényegylet elha­
tározta, hogy ezt az izomfejlesztő, férfias játé­
kot felkarolja.

E czélból Pünkösd vasárnap d. u. a 
Kath. kör kerti helyiségében, ebben a gondo­
san öntözött és csinosan fásitott üde levegőjű 
kis parkban ünnepélyes kugli megnyitást tart.

Hideg konyháról és friss sörről gondos­
kodva lesz s még a játékban részt nem vevők 
is nem mindennapi élvezetben fognak része­
sülni az által, hogy a megnyitáson az általá­
nosan »vak czigány«-nak ismert hegedűmű­
vész fogja szívbe markoló bús magyar nótáit 
húzni.

A kuglizó teljesen ál van alakítva s most 
a város legjobb kűglipályája.

Ugyancsak vasárnap d. u. fél 4 órakor 
nyitja meg a Kath. legényegylet is kuglizóját 
(kath. kör kerthelyiségében jobbra) s a meg­
nyitást verseny dobással köti össze. Három 
dij lett megállapítva. 1. egy pompásmivü arany 
gyűrű kővel, 2. egy ezüstözött csillag, két ko­
rona díjjal; 3. egy ezüstözött kisebb csillag, 1 
korona díjjal.

Verseny után csoport kuglizás lesz.
Jókedvű élénkség fog szét áradni tehát 

vasárnap d. u. a Kath. kör kertjében, mely 
igy állandóan központja lesz a tagok érdeklő­
désének.

A Kath. kör kuglizójának igazgatója Jeli­
nek Ferencz, a Kath. legényegyletének felügye-

pos érvekben gazdag vádbeszédében igazolta, 
hogy a vádlott vétkes sajtó utján elkövetett 
rágalmazásban. Vádlottat népbolonditónak, 
izgatónak, zugirásznak mondja s mindezt a 
végtárgyalás folyamán a kihallgatott tanuk be 
is igazolták. Kéri a vádlottal rágalmazás vét­
ségében elmarasztalni.

A nagyhatású vádbeszéd elhangzása után 
dr, Adorján Emil, a Huszóczy István védője 
terjesztette elő a védelmet. Bizonyítgatta, hogy 
a magánvádló mily önkényüleg járt el a vád­
lottal szemben, csak azért, mert neki unoka­
testvére Varjas község jegyzője, aki a 
vádlott ügyessége folytán sok rövidséget szen­
vedhetett. Tehát rokoni érzelmek voltak az 
indító okai annak, hogy üldözte őt a szolga-

A nagyváradi színészet áliaadósittisu.

A »jól értesült* Pesti Hírlap írja, hogy a 
nagyváradi Szigligeti-színház sorsa Székely Irén 
szerződtetésével annyira jobbra fordult, hogy 
már az első évben — két hónapi szünidő ki­
vételével — a színészetet állandósítják. Fel­
sorolja a nevezett »jól értesült« lap azokat a 
darabokat, melyekben Székely Irén művészete 
zsúfolt házat vonzott. E hírre nézve azt jegyez­
zük meg, hogy a nagyváradi színészet állandó­
sításáról ezidő szerint nincs szó. Hogy pedig 
Székely Irén mozdítja elő a nagyváradi színé­
szet jobbra fordultát, erre nézve elég felhoz­
nunk, hogy a B. H.-ban nevezett darabok nagy­
része üres ház előtt folyt le, amelyeket pedig 
telt ház nézett végig, azokban más primadonna

biró. A tartalmas, talpraesett, szellemes be- | js játszott s igy nem tudni melyik vonzotta a 
széd után kérte a védő védencze f dmenlésát. í nagy közönséget. A Szigligeti-színház jelenlegi

A védbeszédre a kir. ügyész replikája, | közönségét bizonyára nagyitó üvegen látja a 
majd a védő duplikája következett, majd a j Pesti Hírlap, mert bizony nap mint nap kong 
magánvádló mondott igazolására néhány szót, ) színházunk az ürességtől, 
mely után az esküdtek határozatra visszavo­
nultak.

Hosszas tanácskozás után az esküdtek feje 
kihirdette a verdiktet, mely szerint az esküdt­
szék hétnél több szóval vádlottal bűnösnek

' Szigligeti-Színház.
találta. ;

A törvényszék erre Ítélet hozatalra vonult | 
vissza s este hét órakor Hülye Gyula elnök ; 
kihirdette az ítéletet, mely szerint az esküdtek ;• 
verdiktje alapján, a törvényszék Huszóczy 1st- ■ 
vánt sajtó utján elkövetett rágalmazás vétsége i 
miatt nyolcz havi fogházra Ítélte. |

Védő semmiségi panaszt jelentett be. |
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K a t o n á k.
Színmű.

lője Sleininger Sándor.
Az egyletek e helyen is tudatják tagjaikkal 

a megnyitást.

Igazságszolgáltatás.
Megrúgíiliuu^oft íoszolgubiró.

— Esküdtszéki tárgyalás. —
Nagyvárad, April. 24.

A nagyváradi esküdtszék ma folytatta a 
tárgyalást, a Huszóczy István ellen Török 
Béla főszolgabíró által indított sajtóperben.

A délelőtt folyamán felolvasták az összes 
iratokat s igy a bizonyítási eljárás befejeződött.

Délután a vád- és védbeszédre került a 
sor. Dr. Nagy Géza kir. ügyész szép és ala-

MULATSÁG.

A kereskedelmi érettek mulatság*.
A Nagyváradi Felső Kereskedelmi Iskola 

érettséget tett növendékei junius hó 12-én 
Segély-Egyesületének javára a Püspök-fürdőben 
hangversenynyel egybekötött tánczmulatságot 
lendeznek, amelynek műsorát. Anion Margit, 
Kürthy Margit, Sas Ede, Nyáray Antal, 
Tónim Béla és Vomácska József töltik be. A 
mulatság sikere biztosítva van annál is in­
kább, mert a jeles szereplőkön kívül, mint 
hírlik, sikerülni fog a rendező bizottságnak a 
nagyváradi társadalom legelőkelőbbjei közül 
védhölgyet nyerni.

SZÍNHÁZ
HETI MŰSOR

Szombat: Katonák.
Vasárnap: d. u. Orpheus a pokolban, 

este Pünkösdi királyné.
Hétfő: d. u. Csipke Rózsika.

este Czigány.

SZEMÉLYEK:

Peterdy Sándor 
Somogyi Károly 
Bognár János 
Benkő Jolán 
E. Kovács Mariska 
Szohner Olga 
Pataky Béla 
Szarvasi Sándor

Udvardy Ferencz ny. százados 
Udvardy Pál, fia főhadnagy — 
Pető Bálint, földbirtokos — 
Zsuzsanna, felesége — — 
Anna gyermeke — — — 
Klári ' » — — —
Veress Ákos, hadnagy — — 
Marjay Sándor földbirtokos —

HELYÁRAKi Nagypáholy í frt iildszinti és első 
emeleti páholy 0 frt. Másodemeleti j ó oly 4 forint. 
Zsölye 1 frt 50 kr. Körszék 1 frt 20 Kr. Támlászék 1 
frt. Erkélyülés 1-ső sor 00 kr., közép 2-ik sor 50 kr., 

. oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti zártszék SOkr. Föld­
szinti állóhely 50 kr., diák és katonajegy 80 kr. Kar­

zati állóhely 20 kr. Egy szinlap 1.0 kr.

Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor,

' Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyitás fél 7, vasár- és ünnep­

napokon este 6 órakor.
í ---- - ....

A holnapi előadásra jegyek előre válthatók d. u. 
í 3 órától 5-ig a rendes nappali pénztárnál.

Holnap vasárnap, május 26-án 

délután 3 órakor, fél helyárakkal 

| ORPHEUS A POKOLBAN 
Operette.

i este 7 órakor, rendes helyárakkal

Pünkösdi királyné.
• Tündérjáték.
j

Bihari Ákos búcsúja
Te map búcsúzott el a nagyváradi közön­

ségtől Bihari Ákos, a Nemzeti Színház tagja, 
az >Ocskay brigadéros* czimszerepében. A 
közönség, - mint első ízben — elismeréssel 
volt a fiatal művész kiváló alakítása iránt s 
számtalanszor hívta a lámpák elé. Nyílt színen 
is zajos tapsokat aratott. Tari s István szere­
pét Pintér helyett Somogyi Károly játszotta 
nagy sikerrel. Különösen utolsó jeleneiében ért 
el nagy hatást. A többi szereplők közül leg­
jobban kivált Brdélyiné, ki szerepét ezúttal 
érezte át legjobban. Szarvasai a régi sikerült 
alakítást mutatta be. Közönség elég szép 
számmal (*M’- í)

!

S i b i 1 1 a.
irta: Adalbert Károly.

Németből fordította: Lubinszky Anna.
101

Nem, nem volt figyelmeztetve.
Éppen akkor állt meg kocsija a lépcsőnél 

s lassan fel jött az emeletre. Mily nyomasztó a 
ház levegője, szobában barátját találta a virágok­
kal elfoglalva. A kedves figyelem még jobban 
meghatotta, mivel fájdalmasan érezte az egyedül­
létet.

> Különös melegséggel, sőt szokatlan lágyság­
gal üdvözölte Cynárt s azonnal a szépen kinyílt
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Szilágyi Dezső egyetemi tanár.
Budapest, május 24. (Saját tud. táv.) 

A budapesti egyetemen Lechner Ágost 
halálával megürült tanszékre bir szerint 
Szilágyi Dezső országgyűlési képviselőt 
fogják meghívni.

A porosz országgyűlés feloszlatása
Berlin, május 24. A »Deutsche Tageszei­

tung« beavatott forrásból közli, hogy a kor­
mány a porosz országgyűlést augusztus közepe 
táján föl fogja oszlatni. (M. T. I.)

Sima Ferencz megszökött.
Budapest, május 24. (Saj. tud. táv.) 

Sima Ferencz és Gálffi lapszerkesztők 
Bukarestbe szöktek. A szökés csak ma 
jött nyilvánosságra s az általuk csulul 
becsapott és elszegényített nép között 
óriási levertséget és elkeseredést szült.

Goluchowszky expozéja
Berlin, május 24. A Nationalzeituag kü­

lön czikkben foglalkozik Goluchovszky expozé­
jával és azt mondja, hogy ez az expozé már 
nyíltságáért is figyelemreméltó. Az egész be­
széden, a mely szimpatikus benyomást kelt, 
vörös fonalként húzódik végig az a meggyőző­
dés, hogy ez idő szerint majdnem valameny- 
nyi számba jövő tényező minden lehetői elkö­
vet az európai béke föntartására.

London, május 24. A Times azt mondja 
Goluchowszky expozéjáról, hogy nyilatkozatai­
nak nyugodt hangja semmikép sem ad okot 
közvetlen nyugtalankodásra. Világosság és 
őszinteség jallemzi Goluchowszky gondosan 
megfontolt szavait. Arra a kétségre, a melyet 
a Tribuna Goluchowszky nyilatkozatainak loja­
litása felől táplálni látszik, nyilvánvalóan semmi 
ok sincs. (M. T. 1,)

A „Turul.“
Budapest, május 24. (Saját lúd. táv.) 

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi mi­
niszter szigorú rendeletet adott ki, hogy 
inig nem Temesváron gyártják az úgyne­
vezett »Turul« czipöket, az összes rak­
tárak czégtáblái, melyen a »Turul« elne­
vezés van kitüntetve, levétessenek. Szub- 
venczióra, vagy más egyébb állami ked­
vezményre igényt nem tarthat. A möd- 
lingi gyár »turul« madárhoz hasonló je­
gyet nem használhat s a mai raktáron 
levő árukon a »turul« jegy alá kötelesek 
oda vésetni e felírást: »mödlingi gyárt­
mány.«

Az osztrák Képviselőházból.
BéC8, május 24. A ház a munka­

időnek a kőszénbányászatban való sza­
bályozásáról szóló törvényjavaslatot a 
bizottság szövegezésében második és 
harmadik olvasásban elfogadta. Az ülés 
végén zajos inczidens játszódott le. 
Breitner, a kit az elnök a vita folyatná. 
Zechner, a kormány képviselője ellen 
intézett heves kifakadásai miatt rendre- 
utasitotl, fölszólította az elnököl, hogy 
Zechnert is utasítsa rendre, mert pisz­
kos támadásokat vetett szemére. Az el­
nök megtagadta a kormány képviselőjé­
nek rendreutasítását, mert beszédében 
semmi sértőt nem talált. A legközelebbi 
ülés holnap délelőtt 11 órakor lesz. A 

I mai ülés éjjel háromnegyed 3 órakor 
végződött. (M. T. I.)

rózsákat csodálta mialatt különösen a pirosra 
mutatott.

Cynár csendesen figyelt, azután megszólalt:
— Hogvan doktor, ön 's a pirosat szereti? 

Nem gondoltam volna. Magyarázza meg, miért 
szereti a piros rózsát?

Joachim sóhajt fojtott el, s látszólagosan 
elfogulatlanul felelt: , .

— Hogy ne szeretném, ha ily szép, mint 
ez és barát kéz hozta szobámba.

— Szobájába ? Ah I ezek mindenütt nyírnak, 
égnek! Tehát a pirosat szereti? Parancsolja 
íróasztalára helyezzem s a fehéret elvigyem. 
Az semmire sem használható. Az halvány, her­
vadt, holt. Látszik rajta, hogy sokáig feküdt a 
sírban. — De piros és halál, ez nem talál. 
De azért vigyázzon doktor.

Szomorúan nézte Joachim, hogyan helyezte 
a virágcáerepeket ide-oda, mialatt lázas iz­
gatott lett.

Majd ismét a piros elé állt s reá. nézett, i 
Hirtelen kinyitotta kezét, erőszakkal letörte 
száráról a rózsát s összeszoritotta öklével s szét­
nyomta. , ,

— Most vége van 1 kiáltott fel. A fehér g 
halott, a piros nem piros! Vége mind a kettő- ? 
nek ! ’ _ Felolvassak önnek egy költeményt ? 
doktor ? Szomorujátékom prológját A két rózsa, j

A szegény nagy páthoszszal egy zavart ki- j 
fejezésekkel telt költeményt olvasott fel, mely- 
ben egy fehér rózsáról phantasiall, mely őt i 
szerette, melyet meghalni látott s egy pirosról, | 
mely szivét széttépte, mint vampyr élet vérét 
kiszívta. i

őrültségének újabb sajátsága volt ez. Daczos t 
elzárkózottsággal rejtegette eddig szivtitkát, még ) 
a doktor előtt is. i

— Szegény, gondolta Jochim, oly sokáig j 
voltál velem s csak most nyitod ki szemeimet. 
Mély részvéttel volt olyanok iránt, kiknek szivük j 
fájt. l

Hallgatója figyelmétől elcsábítva Cynár zse- < 
béből még egy kéziratot vett ki, s kérte szabad- 1 
jón e két rózsáról egész drámáját felolvasni. •; 
Az idő erre máma rövid lenne, ellenezte j 
Joachim. De adja ide az iratot, este elalvás 1 
előtt olvasok belőle.

Cynár majd piros, majd halvány lett. Lát- j 
szott, hogy megerőltette magát, hogy harag- ■ 
kitörését visszatartsa. Arczában féreismerhetet- ’ 
lenül az őrület kifejezése látszott. A kéziratot 
mind két kezével tartotta, mialatt maga elé s 
mormogta: í

— Elakarja tulajdonítani szomornjátékomat ? á 
Senkiben —senkiben nem lehet bízni. Mind csalók | 
kanailok. |

—■ Orvos és inspektor várnak reám, mondá f 
Joachim hízelgő szavakat ignorálva, egy óra * 
múlva elbocsátom őket, teszünk azután a park- | 
ban egy sétát? ;

— Ha, ha, ha ! még s fél a piros rózsától? i 
Menekül előle? Keresztül látok önön. Nekem a | 
halált és a rózsát? Önnek a szomorujáték ésa ! 
hír név? — Köszönöm az osztozkodást. Ön j 
mindenhatónak képzeli magát, mert ide csalt, s 
ho-y titkomat kikutassa; ezt ugyan meg tehette. | 
De ezzel megszűnik hatalma s kezdődik az 
enyétn. |

— Ön most a piros rózsa varázsa alatt van í 
sa felett én uralkodom. S afelé fordulva fokozott | 
hevességgel folytatta: I

— S neked elátkozott varázsló Sibilla-virág, I 
parancsolom, hozz halált szerencsétlenséget e | 
férfire, mint reám hoztál!

(Folyt, köv.)

T AV IB A T Ö B.

A belgrádi szenzáczió.
Budapest, május 24. (Saj. tud. táv.) 

Belgrádból távirják, hogy a királyi pár 
ma tüntetőleg sétált a nép között. A 
»Mevid« czimü hivatalos lapot confis- 
kálták, mert azt irta, hogy legkevésbé 
lehet oka a felháborodásra Ausztria-Ma- 
gyarországnak, mert a trón körül sok­
szor nyílt alkalom hasonló kellefnet- 
lenségekre.

Jótékony nyerő.
Budapest, május 24. (Saj. tud. táv.) 

Sokaicsek Fülöp zeriaki plébános az 
osztálysorsjáték mai húzásán, hatvanezer 
koronát nyert. Az összeg leiét községé­
nek templomépitési czélokra ajánlotta fel.

A szultán nem tizet
Konstantinápoly, május 24. Nesidi, a 

a párisi török követ ma hivatalnoktársai ne­
vében a következő nem mindennapi sürgönyt 
intézte a szultánhoz :

— Ha gázsinkat meg nem kapjuk s 
egyébb illetményeinket és kárpótlékainkat 
nekünk mihamarabb ki nem utalványozzák, 
azonnal az ifjú törökök pártjához csatla­
kozunk. (M. T. I.)

Kidobott udvari tanácsos.
Bécs, május 24. Az osztrák Reichsrath 

ülésén, a mely éjjel három óráig tartott, 
óriási botrány történt. Nem uj ez az 
osztrák parlamentárizmus történetében, 
a mely amúgy is lelve van a pofoszko- 
dások és verekedések egész sorozatával. 
Heves szóváltásra adott alkalmat Zech­
ner udvari tanácsosnak a beszéde. A 
kormány állal benyújtott törvényjavasla­
tot terjesztette elő és ajánlotta elfoga­
dásra. Beszédét alig kezdte meg, a pán- 
germánok folytonos közbekiáltásokkal za­
varták a szónokot beszéde folytatásában. 
Egyszerre csak odarohannak U olf és 
Malit reichsrathi képviselők Zechner 
udvari tanácsoshoz és az egyik a jobb, 
a másik pedig a baikarját megragadva 
igyekeznek helyéről elvonszolni. Zechner 
védekezett és úgy akart szabadulni tá­
madóitól, hogy könyökével lökdösni 
kezdte őket. Ezek azonban nem tágítot­
tak és a pángerrnánok segítségével, a 
kik szintén Zechnerre rohantak, kidob­
ták a teremből az udvari tanácsost.
(M. T. 1.)

Miniszterek vád alá helyezése.
Szófia, május 23. A szopránjában a 

költségvetési bizottság két miniszteri vád alá 
helyezési inditvárfjt nyújtott be. Az egyik a 
volt Jovanovics-kabinet vád alá helyezését in­
dítványozza az alkotmány megsértése és az 
állam érdekeinek károsítása miatt, mert régi 
hasznavehetetlen vaggonokat szállíttatott az 
államvasutaknak egy német czéggel. A másik 
Radoszlavov és Tenev volt miniszterek vád 
alá helyezését indítványozza az áruházak épí­
tésénél és berendezésénél, valamint tizedek be­
szedése körül elkövetett visszaélések miatt. 
Hír szerint a minisztertanácsnak sikerült olyan 
95 milliós költségvetést összeállítania, a mely­
ben a kiadások és bevételek egyensúlyban van­
nak. (M. T. I.)

A perzsa sah haldoklik.
Budapest, május 24. (Saj. tud. táv.) 

Münchenből távirják, hogy a perzsa sah 
halálán van. Testén a feloszlás tünetei 
észlelhetők.

Spanyol miniszter válság
Madrid, május 24. Híre jár, hogy Sa- 

gasta miniszterelnök és Morot belügyminiszter 
között a választáson történt inczidensek miatt, 
nézeteltérés támadt, a mely miniszterválságot 
vonhat maga után. A belügyminiszter lépése­
ket tett Canalejaenál, hogy őt a kamara el­
nökségének elvállalására tárja. (M. T. I.)
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Az Osztrák-Magyar bankkormányzó egész bizalommal tárják fel nézeteiket, hogy 
megvitathassák. Az elnökséget köszönettel elfo­
gadja.

Ezután a többi állások betöltésére, került 
a sor. Alelnökké Székely Sándor, jegyzővé 
Bordé Ferenczet, hegybíróvá Márkus Jánost 
választották.

A hegyi utak kavicsolására megállapított 
tervezetet foganatosítás végett kiadták a hegy­
bírónak.

Temesvárott.
Temesvár, május 24. Bilinski lovag, az I 

osztrák-magyar bank kormányzója az esti gyors- ’ 
vonattal ideérkezett. A pályaudvaron Molnár 
főispán, Kapdebo alispán, Geml polgármester- , 
helyettes, Vest Ede lovag, a kereskedelmi- és ) 
iparkamara elnöke, Herei lloyd-társulali elnök, 
Tedeschi kereskedelmi egyesületi elnök, továbbá 
Dessenfiy püspök képviseletében Németh fel­
szentelt püspök, Ambrózy Béla báró kamarás, 
mint a bankczenzorok doyenje, fílaskovics 
Ferencz képviselő, Danczer pénzügyigazgató, az 
osztrák-magyar bankfiók tisztikara, valamennyi 
pénzintézet, gyár és vállalat igazgatói fogadták. 
A főispán és a kamara-elnök üdvözlő szavai 
után a bankkormányzó a Hungária-szálióbá 
hajtatott, a hol féi 10 órakor a kereskedelmi 
testületek és pénzintézetek által rendezett fényes 
diszlakoma volt.

A lakomán az első falköszöntőt Telbiss 
polgármester mondotta a bankkormányzóra, 
tolmácsolván azon várakozásokat, a melyeket 
az ni alapokra fektetett jegybank vezetőjéhez 
magyar részről fűznek. Bilinski hoszszabb be­
szédben válaszolt, kifejtve, hogy ha az uj bank­
szabályzatot, melynek létrejöttén mint volt 
osztrák pénzügyminiszter közreműködnie al­
kalma volt, híven betartjuk, akkor biztosítva 
van a teljes egyenlőség és teljes paritás. Ily 
szellemben óhajt hivatalának megfelelni. Kéri a 
magyar köröket, akik az önálló magyar jegy­
bank jogáról újabb tiz évre lemondottak, hogy 
az osztrak-magyar bankhoz legyenek oly bi­
zalommal. mintha csak magyar bank volna. 
(Élénk tetszés.) Temesvár városára emeli 
poharát, erre a történelmi nevezetességű 
kulturális központra. Petrus József, az első 
temesvári takarékpénztár vezérigazgatója, ro- 
honczi Pranger vezérli!kárra emelte poharát, a 
ki magyar beszédben hangsúlyozta, hogy idegen­
ben is szivvel-lélekkel magyar maradt és hazája 
érdekeit a legjobb ‘fejével előmozdítani igyek­
szik. A bankkormányzó ma megvizsgáltaa bank­
fiókot, a hol a bankczenzorok testületi tisztel­
gését fogadta Ambrózy Béla báró vezetésével. : 
Délben a kereskedelmi és iparka: 'ara, a L oyd- 
társuiat és a pénzintézetek küldöttségeit fo­
gadta, melyeket Vest Ede lovag kamarai elnök 
vezetett. (M. T. 1.)

A viharájjywk

A viharágyuk beszerzését már tavaly elv­
kimondották.
Dr. Molnár Imre elnök kifejtette, hogy a 

viharágyuk haszna még problematikus. A me­
teorológiai intézet jelentése szerint ezekkel a 
kísérletezések a kezdet kezdetén vannak. A kí­
sérletezésekről szóló jelentések nagyon optimis- 
tiknsak. Különben ez évben már késő volna a 
16 viharágyu beszerzése, mert, leginkább májas 
és junius hónapokban vannak a jégverések. 
Várják meg a folyó évi tapasztalatokat s ezek 
eredményéhez képest a télen intézkedjenek a 
jövőre. Nehéz kérdés a fedezet előteremtése, 
mert a szükséges 3000 frtot nem lehet adó­
képen kivetni.

Csobánczy Lajos, Sál Ferencz és Borrdé 
Ferencz hozzászólása után az elnök előterjesz­
tését elfogadták.

Ezzel véget ért az ülés.

ben

KÖZGAZDASÁG
A hegyi választmány ülése.

A nagyváradi hegyközség választmánya teg­
nap délután elnökválasztó ülést tartott.

Ez alkalommal töltötték be ugyanis a dr. 
Sipos Árpád elhalálozásával megüresedett el­
nöki széket, azonkívül a tisztviselők meghiza- 
tásá lejárván, ezeket is újból választották.

Dr. Molnár Imre alelnök elnökölt; jelen 
voltak:

Sál Ferencz, Lévay Zsigmond, Guttmann Jó­
zsef, Kaczián Károly, Bordé Ferencz. Csobánczy 
Lajos, Székely Sándor, Füredy László, Széles La­
jos, Balázsovich Rezső, dr. Kutiák Ágoston választ­
mányi tagok és Márkus János hegybíró.

Dr. Molnár Imre bejelentette, hogy a tiszt­
viselők megbízatása lejárván, a választásokat 
kell megejteni. A saját és liszttársai nevében 
leköszön. .

Sál Ferencz az összesség nevében felkéri 
dr.Molnár Imrét, hogy az elnökséget fogadja el.

Egyhangúlag éljenzéssel dr. Molnár Imrét 
választották a hegyközség elnökéül.

Dr. Molnár Imre köszöni a bizalmat. Mint 
30 éves szőlősgazda, ismeri jól a szőlősgaz­
dák bajait. Az elnök azonban egyedül nem te­
het eleget a kivánalmaknak, csak ha a birto­
kosok támogatják. Nem az ő akaratának kell 
érvényesülni, hanem a jónak, s ezért nyfltan

Osztrák korona járadék — -
§ sziták államsorsjegyek — — 

sztrák magyar bank részvény -
Magyar hitelbankrészvény — — 
Osztrák hitelintézet részvény — 
Párisi vista — — — — — 
20 frankos arany (Napoleond’or) 
Kémetbirodalmi márka------- —
London vista — — — — ~ 
20 márkás arany — — — -

97.25
140.50

16.70
690.—
670.—

95.55
19.07

117.45
240.45

23.52

Or. ¥ ü C S KI C S GYULA.

f A legjobb minőségű

Keich JSenő én Társa
Tőzsde jelentése.

A »Tiszántúl* eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, május 24.

— 7.64
— 7 43
— 5.34
— 7 30
— 6 70

Búza októberre — — — 
Búza áprilisra — — —
Tengeri — — — — 
Rozs okt. — — —
Zab ápr. •— — —
Káposzta, repasa, aug. —

Értckiik.S’tc
Budapest, május 24.

— 695 75
— 698 50
— 686 50
— 600 —

,66 —

Osztrák hitel ■— — — — — “
Magyar hitel — — — — — -
Allamvasut— — • — — — ~
Rimamurányi — - — - •— -
Magyar jelzálog— —• — — - -

: Salgótarjáni — — — — ~ -
Wagon-kölcsön — — ■ — — — -

HivsUlos Arfol ys wnk
; a budapesti áru- >T8 értéktőzsdén 1901. május 24-én.

: Magyar z.ranyjáradék 4% — — — -
Magyar koronaj áradét: -- — — — - 
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/s% - 
Magyarvaauti kölcsön ezüstben 2‘á‘o -
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-h 
Magya jföldtehermentesitési kötvény 4"o 
Italmérési jog megváltási kötvény — - 
Horváth-szlavónföldtehermentési kötvény - 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön ■—

■ Tiszszabályozásés szegedi sorsjegyek kölese 
Oasztrák járadék papírban — - - — 
Osztrák járadék r,.:üst.b‘,íi
Őszit kájáradek aranyban

117.55
92 65

120 75
100.—
119

99 65
93.50

173 85
141 50

- 98 25
97.50

117 65

kapható

STEINER M. ALBERTNÉ!.,
Nagyvárad, Pável-utcza saját ház.

I Telefon 179.
I Dupla Márcziusi sör ládánként
IDupla Márcziusi sör üvegenként
| Valódi Bajor sör ládánként
| Valódi Bajor sör üvegenként

118-1-3

12
24

13.50

kor.
fill.

kor.
fill.

Pénzkölcsön 8%-ra.
[Értékpapírokra és sorsjegyekre ol-! 
i csóbb kamatláb mellett, mint «

bármely
jmás zálogházban, amennyiben, 

lO’/o-ra, nagyobb összegeknél

8°|o-ra
a legmagasabb előleget adja

Klein M. és fia
hat. engedélyezett zálogkölcsön intézete

Kossuth Lajos-u 9.
Értékpapirokat kiváltunk és olcsóbb 

kamatláb mellett nagyobb előleget adunk.
Visszafizetéseket a legkisebb részlettör- 
114—1—8 lesztéssel elfogadunk.

|

A tisztelt vevő közönség szives figyelmébe.

szövetek ruhára és blousokra, úgyszintén selyem es
félselyem napernyőket, karion, zephir és selyem

ma ii. Icfjolcsőliliaifi lehet bevásárolni 

KUNZ JÓZSEF és TÁRSA czégnél, 
Nagyvárad, Szt László-ter. 98-7-15



Nagyvárad— Dévavánva 6yoma.
Nagyvárad 
Ősi - 
Uj-Palota 
fiyires — 
Körösszeg 
Szakái 
Nagy-Tóti 
Komád 
Iráz — 
Kót — —• 
Vésztő — ■ 
Szeghalom 
Körös-Ladány 
Kéthalom 
Déva-Ványa - 
Özed — - 
Gyoma — -

ind.

érk.

Érvényes 1901. évi május 1*«»I
Gyoma—Dévaványa—Nagyvárad Vésztő—Kötegyán

o
6
6
6
7

8 
«
9
9

Sz. v.
2 - -

2

fi

■1
4

50 
. 09 
: 24 
41 
02 
89 
55 
25 
42
19 
ii

10 84
11 —
11 i 18
12 1 03 
12 21
12 45

<>
6
6
7
7

! 11 
; 29 
42 

| 01 
81 
47 
59 
.16 
89 
10 
55 
12 
80

15
39

SzékeJyMd—Margita- Sz.-Somlyó.
Székelyhid — 
A.-Keresztül’ — 
V.-Ábrány - 
Monos-Petri — 
Margit a — — 
Felső-Ábrány ■ 
Szoldobágy —- 
Bályok - - 
Széplak — — 
Ipp _ _ —
Sz.-Nagyfalu — 
gzilágy-Somlyó

V. V. Sz.
— ind. ' 9 36 6
_ » 10 20 7
— > 10 34 7

10 45 7
—. > 11 05 8

11 19 8
> 11 41 8

— » 11 55 8
—- > 12 18 9
— > 12 48 9

1 10 9
— érk. 1 34 10

40
22
35
45 
04
17
37
56
12
40
59
22

Gyoma — — 
(Ized 
Déva-Ványa — 
Kéthalom — 
Körös-Ladány 
Szeghalom 
Vésztő — — 
Kót — — — 
Iráz — — —
Koniádi   — 
Nagy-Tóti — 
Szakái — — 
Körösszeg

Uj-Palota— 
(isi — — 
Nagyvárad

Sz.-Somlyó—
Szilágy-Somlyó 
Sz.-Nagyfalu — 
IPP "
Széplak — — 
Bályok — —- 
Szoldobágy — 
Felső-Ábrány — 
Margita — — 
Monos-Petri — 
V.-Ábrány 
A.-Kereszlur — 
Székelyhid

Sz. v. V. V.

ind. 3 40 2 30
_ > 4 07 2 ö4
_ > 4 37 3 26
_ » 4 54 ,> 43
_ > 5 13 4 06
_ > 5 40 4 38
_ 6 12 5 22
_ . J, 6 38 5 52
_ . 6 52 6 07
__ > 7 10 6 38
_ > 7 22 6 50
__ > 7 48 7 23
_ 8 11 7 47
_ 8 33 8 12
_ > 8 47 8 27
_ > 9 03 8 46
— érk. 9 20 9 05

darg la Székelyhid.
Sz. V. V. V.

— ind 3 18 2 05
— » 3 43 2 30
__ 9 4 — 2 47
— » 4 35 3 27
— > 4 47 3 40
— > 5 01 8 55

> 5 19 4 ló
— > 5 38 4 37
— > 5 48 4 48
— 5 58 4 59
— 6 11 5 13
—■ érk. 6 50 5 54

Vésztő -
Okány
Gyanta ..
Sarkad-Keresztur
Méhkerék — —
Kötegyán
Kötegyán — —
Pósa ' -- — — 
ilye
Gsegőd
Erdö-Gyarak — —
Árpád
Fekete-Bátor
Fekete-Tót - ■ —

Rippa — — 
Mocsár-Gyanta 
Hollód — -

Szeghalom
Szeghalom — 
Fíízes-G várinál 
B.-N.-Bajom 
B.-Udvari —
Szerep — — 
P.-Ladány

Budapest— Nagyvárad— Kolozsvár

érk.
ind.

ind.

Hollód. Hollód—Kötegyán—Vésztő.
V. V.
4 45

V. 
5

V.
27 Hollód — — — Ín

V.
4

v,
35

V. v.
12 : üé

5 07 5 49 Mocsár-Gyanta » 4 4b 12 17
5 23 6 07 Rippa — — — » ? 02 12

1
39

5 36 6 18 Tenke — — — » 0 24 17
5 52 6 36 Fekete-Tót — — » l) 44 1. 39
6 6 45 Fekete-Bátor — — » 6 06 2 07
6 16 6 57 Árpád — — — » 6 16 2 18
6 2!) 7 12 Erdő-Gyarak — — > 6 25 2 28
6 48 7 24 Csegöd — — — » 6 34 2 38
7 02 7 39 Ilye — — — - > 6 57 2 58

12 7 49 Pósa
érk.

7 07 3 09
7 21 7 59 Kötegyán — — 7 19 3 22
7 39 8 20 Kötegyán — ind. 8 06 3 42
7 52 8 35 Méhkerék — > 8 1.5 3 52
8 15 9 03 Sarkad-Keresztur — > 8 33 4 12
8 39 9 32 Gyanta — — — > 8 43 4 23
8 51 9 45 Okány — — — > 9 02 4 44
9 01 9 57 Vésztő — — — érk. 9 20 5 04érk.

V. v. V. v. V. v. V. V.

— iud. 10 ’ 20 5 50 P.-Ladány — — ind. 6 1 50 2 04
— » 10 45 6 ! 17 Szerep — — — » 7140 2 ’ 48
_ J> 11 ’43 7 15 B.-Udvari — * 7 ! 54 3 I 01
—— ■$. 11 58 7 30 B.-N.-Bajom — — » 81 17 3 i 23
----  t, 12 1 09 7 41 Füzes-Gyarmat — q nn 4. : 07
— érk. 1 8 \ 32 Szeghalom — — érk. 9130

i1
4 | 28

A vonatok közlekedési ideje középeurópai idő szerint van kitüntetve.
A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli időt jelzi.
A f-tel jelzettek feltételes megálló helyek.

Kolozsvár—töagyvárad—Budapest Püspök-Ladány—Debreczen—Érmihályfalva
*.'. -------

Gy. Sz. v. Gy. V. Sz. v. Gy. V. V. v.
—- ------------ ------

V. v. «y. v. I Sz. v. Gy. v. Sz. v. Gy. v.

Budapest ind. 6150 8 30 2 5Í45 ől 5 ..- , •—— Kolozsvár ind. —i— 5 23 7 — 12 32 6 13 11 01
Rákos » 7 12 8 51 2,13 6 06 9 28 — Jegenye > — i — 7 59 -1 14 7 16 — 1—

Ujszász Rí 28 10 59 3 36 8 40 10Í56 __i__ B.-Hunyad » —' — 6Í40 8137 1 44 754 12 20
Szolnok > 9 17 1 1’31 3 59 <127 119 — — Csúcsa > 3 25 7- 09 9’19 2 15 8 37 12 52
Szajol > 9; 21 11 50 4| 12 9'46 li 33 — Rév > 5 26 7! 47 10 08 3 01 932 1 34
P.-Ladány » 10 43 2i — 5 28 1153 255 4 54 Élesd > 554 f7 59 10,25 f 3 1 5 9 49 148
Bái and > --- i 2 12 - ' — 1207 „J— 5 11 Mező-Telegd > 6 21 8111 10 42 3 28 1007 2 01
Sáp » —; 2’27 • 5 48 1224 — 5 32 F.-Vásárhely » 6'49 —— í — 1101 --- . —— 10 27 --- :----

B.-Ujíaln » 11 18 2;47 6 03 12 46 ! 33 558 Várad-Velencze» 7,02 8 32 11 10 — 1— 10 37 2 25
M.-P( térd » — 3- — — 1|— _i— 6 15 Nagyvárad érk. 7 11 8 38 11Í17 3 57 10 44 2 31
M.-Kereszles » __ 312 — — 1Í14 6 31 Nagyvárad ind. 2|22 8143 11136 4 10 11 04 2 38
Bors » — — 3 25 —- 128 1 6 50 Püspöki > 2|36 8'52 11147 --- ;---- 11 14 —.—

Püspöki » 11 48 332 — __ 136 __ -— 702 Bors » 247 •—|— 11 54 --- 1---- 1122 —— '---

Nagyvárad érk. 11 56 3:42 6 39 148 2 11 7116 Mező-keresztes » 3)12 —.— 1205 11137 — 1 —

Nagyvárad ind- 12Í16 3! 68 6 46 2'06 2 18 12 25 Mező-Peterd » 3’30 — — 12 17 —j 1150 --- - j ....—

V.-Velence — — 4:05 — "• 2i30 2’25 12 32 B.-Ujfalu > 407 9 23 12 29 4 50 12'05 318
F.-Vásárhely > — 4|16 ——“ 241 -- 1--- 1 2<45 Sáp » 439 ■j-9’38 12 47 ___ 1____ 1225 — 1—

M.-Teiegd > 12 4b 4|38 7 15 3’03 2 50 1 12 Báránd > 5 01 iloi —■— 1241 —1 —
Élesd > f 1 '02 4156 +7 28 321 +3 04 1 37 í P.-Ladány > 5 17 10 06 1’34 5:40 1Í19 4'03
Rév 
Csúcsa

>
»

1
2

|2(
'16

5'20
631

7
8

5( 
<37

3:45
4Í52

3’26
4 16

2110
3 49

| Szajol
í Szolnok »

——------ 11121
1144

3,08
3 35

6 5! 
7’32

304
337

5;1‘
5!3S

B.-Bunyad > 2 71( <08 5’31 4 52 4148 í Ujszász > —_l— 12Í03 3Í58 7 5( 405 5 5b
Jegenye > 3 ill 7 41 +601 --- ■-— 5 34 8 Rákos » — — 1Í37 603 9 21 6'52 7 31
Kolozsvár érk. |50| 8’33|10’08| 6’59| 5’55» 7 04 | Budapest érk.|—|— 1Í50 6 20| 9<40| 7 10| 7|5(

• 124 5 35’10 53: 2 2!' 6jO8
. „ ....... , „ , Jl

■ ' 4 5S 913

P.-Ladány ind. ’ 4 —, ,,
Debreczen » 510' 256’ 6 46 11,44, 3 56 7|41

Érminályfalva érk.. 6 36 3 57' 7 29 j 1;—, 

Érmihályfalva—Debreczen—Pűspök-Ladány.
Sz. v. I Sz. v. Gy. v.

5 27 914 802
810 10 27 9’01
9 43 11Í28 9|48

II Sz. v. 1 Sz. v. Gy. v. j
Érmihályfalva ind. 6 17||11 17 3 14

Debreczen » l| 7 32’12 36 4 161
P.-Ladány érk. 1 28’ 1 45 5 03

Debrecien—Nagy-Léta— 
Vértes.

Vértes—Debreczen—
N ajjtytg

Nagyvárad—Szeged. Szeged—Nagyvárad.

Debreczen 
Sáránd 
II.-Bagos 
H.-Pályi
M. -Pályi
N. -Béta- 
Vértes érk.

»

v. v i| v. v. ;■ V. V. V. v.
9 35 4 31, Nagy-Léta- 

1018 5 16: Vértes ind.
525 l|05

1

10 28 5'26 M.-Pályi » 5 47 1'30
10 45 5'48 H.-Pályi > 6 03 l’(48
10 57 5 59 H.-Bagos »

’1 i ii Sáránd »
6Í18 2105

, 6 40 2|29
’11 16 6 18|| Debreczen é. 7 18. 3|13

Sáránd—Derecske, Derecske—Sáránd.
Sáránd ind
Derecske érk

Nagyvárad—Arad.

10 3311 5,26;, Derecske ind. || 6'ÖÖ’ í|49 
10 42; 5'45f! Sáránd érk, 6;2(). 2;09

Árad—Nagyvárad.

Nagyvárad-Érmihályfalva

Sz v- : V. v. Sz. v. Sz. v V- v. 1
-------- ---

Sz. v. Sz. v. Sz. V. Sz. S 2 V Sz V.

Nagyvárad ind. | 10 20 ' 4 Öö 'i 60 Szeged ind. 3 40 10 25 6 4o| Nagyvárad ind. 10,20 4 30 7 — Arad ind. 5 10 11 20 9
Ősi 10 30 4 41 7 16 H.-M -Vásárin ly » 4 38 11 05 7 50! Ősi » 10 30 4i 41 7 16 Kétegyháza > 6 14 12 31 10
Less » j 10 4b 5 01 7 40 Orosháza » 5 41 11 54 9 205 Less 10 48 5 01 7 4(M Csaba érk. 6 40 12 57 11 24
Gyapjú 10 56 5 10 7 52 Csaba > 7 joO 2 33 4 50l Gyapjú > 10,56 5' 10 7. 52 Csaba ind. 7 — 0 -* 33 4 50
Cséífa > 11 03 5 19 8 05 Gyula > 7 127 3 05 5 26 Cséi’f'a 11 03 5 19 8 05, Gyula > 27 3 05 5 26
Szalonta > 11 26 5 44 8 46 Sarkad > 7 Í47 3 27 5 56 Szalonta » 11 26 6 44 8 46! Sarkad » 7 4o 3 27 b 56
Kötegyán » 11 4 6 6 05 9 15 Kötegyán 7 57 3 ,39 6 Í10 Kötegyán > 11 46 6 05 9 15 Kötegy > 7 5o 3 39 6 10
Sarkad > 11 ■57 (i 17 9 31 Szalonta | 8123 4,10 6 -17 Sarkad > 11 57 6 17 9 31 Szalon > 8 2- 4 10 6 47
Gyula > 12 ,21 6 44 10 01 Cséífa » 8 ,42 4 34 7 118 Gyula > 12 21 7 44 ÍO 01 Cséffa » 8 4 4 34 7 18
Csaba > 2 Í06 k r 41 4 44 Gyapjú »■" — ' —” 4 '42 7 .29 Csaba érk. 12 42 7 06 10 30 Gyapjú > — 4 42 7 29
Orobáza > 3 112 i 9 10 5 50! Less > 9 04 5 loo 7 51 í Csaba ind. 2 >23 7 18 4 32 1 Less » 9 04 5 — 7 51
H.-M.-Vásárhely < 3 5i 10 02 7 00 1 Ősi 9 ’21 5 |1! 8 116 Kétegyhfza 2 I54 7 46 5 o:4 ősi > 9 21 5 19 8 16
Szeged < 4 |28 10 55 7 |55| Nagyvárad érk. 9 i32 5 |3C 8 31 í Arad érk. 3 |55 8 50 6| Oí j Nagyvárad érk. 9 32 5 i 30 8 31

Vaskóh—
Nagyvárad — —. 
V.-Velencze — — 
Félix-Fürdő — — 
Kardéi — — — 
Nyárló — — — 
Magyar-Gyepes — 
Tasádfö — — — 
Drág-Cséke — — 
Magyar-Cséke— — 
Dusesd — — — 
Szombatság-Rogoz— 
Hollód - - - 
Gyanta — — — 
Sólyom — — — 
Borz — — — 
Belényes-l’jlak 
Sonkoly os — — 
Belényes 
Szudrics — 
Lunka-Rézbánya — 
Vaskóh — . —

i— v asKOU
1 \ : /. Sz. V. Sz. V. Tv. sz.sz..

ind. 5 «5 2 40 Vaskóh — — — ind. 4 — 2 55
> 5 47 9 51 Lunka-Rézbánya — > 4 12 • > 08
» 6’ 11 3 18 Szudrics — — —• » 4 39 3 37

6 26 8 27 Belényes — — — » 5 07 4 16
> 7 07 4 07 Sonkolyos — — » +5 28 ■<l 89
> 7 19 4 18 Belényes-Ujlak — » t5 40 +4 51
> 7 84 4 82 Borz — — — » T® 49 j'ö 01
> 7' rV 'i 4 46 Sólyom — — — > 6 05 5 22
> öl 12 +5 01 Gyanta — — — » 6 26 fő 43
> •; s 25 +5 13 Hollód — — — > 6 40 ti —
> 9' 02 5 47 Szombatság-Rogoz— > 7 01 6 29
» 9 15 5 59 Dusesd — — — » +7 25 ff> 55
> 9 29 6 12 Magyar-Cséke— — » +7 37 77 08
> 9: 55 <> 36 Drág-Cséke — — » 7 56 7 38
» í 10 10 +6 50 Tasádfö — — — > 8 10 ’17 47
> 10 22 7 01 Magyar-Gyepes — » « 24 8 02
» J10 85 1-7 13 Nyárló — — — » 8 31 8 13> 11 21 7 47 Kardó — — — » 8 57 +8 36» I 11 44 8 09 Félix-Fürdő — — • 9 10 +8 491 12 18 1« 34 V.-Velencze — — » 9 31 9 10érk. 1 12 29 8 49 Nagyvárad — érk. 9 ’41 9 1,21

Érmihályfalva—Nagyvarad.
Nagyvárad
B.-Püspöki 
Bihar — - 
Paptamási
Gyapoly
B.-Diószeg
Nagykágya
Székelyhid 
Érselind — 
Érmihályfalva

ind.

érk.

4
4

6
6

15
30
50
14
27
43
55
24
45 
ló

6

8
8
8
8
9

10
10

44
xO
36
05
21
44
59
32

36

Érmihályfalva 
Érselind — 
Székelyhid 
Nagykágya - 
B.-Diószeg 
Gyapoly — 
Paptamási 
Bihar — - 
B.-Püspöki 
Nagyvárad

Sz. v. V. v.
— ind. 6 10 5 20

> 6 41 ß ..
■— » 7 10 6 48
—- » 7 22 7 02
— » 7 35 7 22
— Jk 7 : 50 7 40
— » 8 11 8 08
—- » 8 29 8 ! 33
---- > 8'52 8 58
— érk. 9 06 9 15

Szombatság-Rogoz-Dobrest.

Szombatság-Rogoz
Nánhegyesel
Dobrest — —

ind.
V. v.

10
46
369

Nyomatott a Szent Lászió-nyomdAban Nagyváradon.

Tv.sz. sz.

6
+7 01

11

Dobrest—Bogoz—Szombatság.

Dobrest — — - 
Nánhegyesel — - 
Szombatság-Rogoz érk.

ind.
V. v. 
6 
tc>

06
16
40

Tv.sz. sz.
4 1

f4 32
4 56


